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 چکیذه

اؾت. ٔحسٚز تطخٕٝ فطآ٤ٙس٢ اؾت وٝ ٥٘اظٔٙس ؾغح تالا٣٤ اظ زا٘ف زض ظتاٖ ٔثسأ ٚ ٔمهس 

     ٝ ا٢ وطزٖ ا٤ٗ زا٘ف تٝ ؾغح ٚاغٌاٖ ٚ ؾاذت زؾتٛض٢ ٔتٗ، ٌااٜ ٔٙداط تاٝ ت٥ِٛاس تطخٕا

ف٥ّٓ ٥٘اع اظ ا٤اٗ ٔؿااِٝ     تطخ١ٌٕطزز. ٔغا٤ط تا ٔتٗ ٔثسأ ٚ حت٣ّ زض تطذ٣ ٔٛاضز، ٘أفْٟٛ ٣ٔ

زضن تاقس ٚ تتٛا٘ٙس ِصّت وااف٣   ٔؿتث٣ٙ ٥٘ؿت. زضٚالـ تطا٢ آ٘ىٝ ف٣ّٕ٥ تطا٢ ٔراعثاٖ لاتُ

اظ تٕاقا٢ آٖ تثط٘س لاظْ اؾت تا ٔتطخٓ ؾغح ٔاٛضز ضااا٤ت٣ اظ زا٘اف زاقاتٝ تاقاس ٚ      ضا 

 تٛتا١ ٞا٣٤ وٝ زا٘ف ٚ تؿّظ ٔتطخٕااٖ ضا زض  تتٛا٘س اظ آٖ تٟطٜ واف٣ ضا تثطز. ٤ى٣ اظ چاِف

٥ٌاطز  ٞا٢ ظ٤از٢ ضا زضتطٔا٣ ٔتٗ اؾت. ا٤ٗ تُقس لا٤ٝ 2ٌصاضز تُقس واضتطزقٙاذت٣آظٔا٤ف ٣ٔ

اٍ٘اضٜ اؾت. پػٚٞف حاااط ؾاق٣ زاضز تاا تاا تطضؾا٣ تٕاا٣ٔ       ٞا، پ٥ف٤ٝوٝ ٤ى٣ اظ ا٤ٗ لا

ظتااٖ ن٘ات٥ٙاً   آٟ٘ا زض چٟاض فا٥ّٓ ا٥ٍّ٘ؿا٣   تطخ١ٕ ق٠ٛ٥ٌطفتٗ  اٍ٘اضٜ ٚ زض ٘ؾطٔٛاضز پ٥ف

ٓ   ٢5 ٟ٘ا٣٤ ، ٞس4ٝ٤، فٟطؾت آضظٚٞا٥ٞ9ُ ( واٝ تاٝ فاضؾا٣ زٚتّاٝ     6ٚ ٔٗ ٞٙٛظ آِا٥ؽ ٞؿات

اٍ٘اضٜ ٚ ٕٞچٙا٥ٗ  ٞا ضا اظ ِحاػ پ٥فف٥ّٓ زٚت١ّان٣ّ ٚ  ٘ؿر١ا٘س، ٔٛاضز اذتلاف ٥ٔاٖ  قسٜ
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قسٖ تا ا٤ٗ تُقس واضتطزقاٙاذت٣ ضا ٔاٛضز    چ٣ٍٍ٘ٛ فّٕىطز تطذ٣ اظ ٔتطخٕاٖ ٍٞٙاْ ٔٛاخٝ

اٍ٘ااضٜ زض ٘ؿارٝ   زٞس وٝ اظ ٘ؾط پ٥فٞا٢ نٛضت ٌطفتٝ ٘كاٖ ٣ٔتطضؾ٣ لطاض زٞس. تح٥ُّ

-پا٥ف  تطخٕا١ زاضز ٚ ٔتطخٕاٖ خٟت  ٞا زض ٔٛاضز٢ اذتلاف ٚخٛزا٤ٗ ف٥ّٓ زٚت١ّان٣ّ ٚ 

 قٛ٘س.اٍ٘اضٜ تٝ ضاٞىاضٞا٣٤ ٔتّٛؾُ ٣ٔ

 

 تطخٕٝ. ق٠ٛ٥اٍ٘اضٜ، تطخٕٝ، زٚتّٝ، واضتطزقٙاؾ٣، پ٥فهب:  کلیذواصه

 هقذهّه

ظ٘اس زا٘كا٣ وااف٣ زض    ٔتٗ ٣ٔ تطخ١ٕضٚز وٝ وؿ٣ وٝ زض خا٤ٍاٜ ٔتطخٓ زؾت تٝ ا٘تؾاض ٣ٔ

ٝ ٞا٢ آقىاض ٚ پٟٙاٖ ٔتٗ زاقتٝ تٕا٣ٔ لا٤ٝ ا٢ تاقس ٚ تتٛا٘س اظ ا٤ٗ زا٘ف زض خٟت ت٥ِٛس تطخٕا

حاَ ٚفازاض اؾتفازٜ وٙس. ٔتطخٓ تطا٢ ا٤ٙىٝ ٔت٣ٙ ضا زضؾت تطخٕاٝ وٙاس    فٟٓ ٚ زضف٥ٗضؾا، لاتُ

ٝ     اٍ٘اضٜلاظْ اؾت تا پ٥ف ناٛضت وأاُ آقاٙا٣٤ زاقاتٝ تاقاس       ٞاا٢ فطٞٙاً ٔثاسأ ٚ ٔمهاس تا

ٓ    اٍ٘ااض ز٤ٍط، پا٥ف  فثاضت (. ت826ٝ :8997، 8نفاٚؾت ٥ٌاط٢  ٜ ٘مكا٣ اؾاؾا٣ زض فطآ٤ٙاس تها٥ٕ

اٍ٘اضٜ پ٥ف(. 2184:99، 2ٔتطخٓ ٚ ا٤ٙىٝ چٝ اعّلافات٣ ضا ٚ چٍٛ٘ٝ ا٘تماَ زٞس، زاضز. نوٛئ٣ ٚ غا

اٍ٘ااضٜ   قٛز ظ٤طا ا٘تماَ ٔؿائُ فط٣ٍٙٞ زض تطخٕاٝ تاا پا٥ف   ٔحؿٛب ٣ٔ تطخ١ٕٔا٘ـ تعض٣ٌ زض 

 (.97 :2118، 9ٕٞطاٜ اؾت ناَ ٌٕاَ

، 5اٍ٘اضٜ تافات ٔاٛلق٥ت٣  اعّلافات پ٥ف ؾطچك١ٕ( ٔقتمس اؾت وٝ 895-8989:896ن 4خ٥ٛاٖ

ٝ     ٔكتطن اؾت. ظٔا٣٘ 7ٚ تافت ٌفتٕا٣٘ 6، تافت و5٣ّّٔٛلق٥ت٣ -وٝ ٔتاطخٓ ٘تٛا٘اس ٔفٟاْٛ ضا تا

-اٍ٘اضٜٔتٗ ٔثسأ ٚ ٤ا ااافٝ وطزٖ پ٥ف 8زضؾت٣ ا٘تماَ زٞس ٔٙدط تٝ اظ ت٥ٗ ضفتٗ ٔقٙا٢ ٔحتٛا٣٤

ا٤ٗ اٚناف، پػٚٞف حاااط   قٛز. تأتٗ ٔمهس ٣ٔ تٝ -وٝ زض ٔتٗ ٔثسأ ٥٘ؿت-ا٢ خس٤س اٍ٘اضٜ

                                                           
8. Fawcett 
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ٓ   زٚتّا١ انا٣ّ ٚ   ٘ؿر١تؿأس اذتلاف ٥ٔاٖ  -8پطزاظز:  تٝ زٚ پطؾف ٣ٔ ٞاا اظ ِحااػ   ا٤اٗ فا٥ّ

ٞىاضٞاا٢  ٔتطخٕااٖ زض ٔٛاخٟاٝ تاا ا٤اٗ ٔاٛاضز اذاتلاف، چاٝ ضا        -2اٍ٘اضٜ چمسض اؾت؟ پ٥ف

 ٞا چمسض اؾت؟ا٘س ٚ تؿأس ٞطوساْ اظ ا٤ٗ ضاٞىاض واضٌطفتٝ ا٢ ضا تٝتطخٕٝ

 پیطینۀ تحقیق و چبرچوة نظزی

( زض 2188ٞا تٛزٜ اؾت. حؿاٗ ن اٍ٘اضٜ تاوٖٙٛ ٔٛاٛؿ تطذ٣ اظ پػٚٞفپ٥ف تطخ١ٕ ٔؿأ١ِ

ٌا٘ٝ ٘د٥ة ٔحفٛػ ضا تاا ٘ؿارٝ   ؾٝ تطخ١ٕ 8ٞا٢ ٔقٙا٢ واضتطزقٙاذت٣تطخٕٝ ازت٣: خٙثٝوتاب 

ٞاا٣٤ ٕٞچاٖٛ   ٤ٗ اثط تٝ خٙثٝزٞس. ٢ٚ زض اان٣ّ اظ ِحاػ واضتطزقٙاذت٣ ٔٛضز تطضؾ٣ لطاض ٣ٔ

ٝ  اٍ٘اضٜ، ٔقٙا٢ ت٤ّٛح٣، ازب ٚ اقاضٜ ٣ٌٔفتاض، پ٥ف وٙف انا٣ّ ٚ   ٘ؿار١ ٢  پطزاظز. تاا ٔما٤ؿا

ٞا٢ ظ٤ااز٢ اظ ِحااػ واضتطزقاٙاذت٣ تاا     ضؾس وٝ زض تطخٕٝ ٘إٞا٣ٍٙٞتطخٕٝ تٝ ا٤ٗ ٘ت٥دٝ ٣ٔ

ٚ  ٘ؿر١  ٘ؿار١  اٍ٘ااض٠ پا٥ف  ان٣ّ ٚخٛز زاضز. زض ذ٣ّ٥ اظ ٔٛاضز وٙف ٌفتاض، ٔقٙا٢ تّا٤ٛح٣ 

 نٛضت نح٥ح ا٘تماَ پ٥سا ٘ىطزٜ اؾت. زض ٔمهس تٝ ٔثسأ

ا٘اس.  واضتطزقٙاؾ٣ زض تطخٕٝ پطزاذتٝ ٔؿأ١ِعٛضو٣ّّ تٝ تطضؾ٣  تطذ٣ ز٤ٍط اظ ٔحممّاٖ ٥٘ع تٝ

زٞاس ٚ  ( پػٚٞك٣ تط ض٢ٚ زا٘كد٤ٛاٖ ؾاَ چٟاضْ تطخٕٝ ا٘دااْ ٔا٣  2189ن 2تطا٢ ٔثاَ تط٤ى٣

وٙاس ٚ زض آذاط تاٝ ا٤اٗ ٘ت٥داٝ       ٔا٣ ٤ه ٔتٗ تطضؾ٣  تطخ١ٕا زض ذغاٞا٢ واضتطزقٙاذت٣ آٟ٘ا ض

وٙٙس. آٟ٘اا ا٤اٗ   ٞا٢ واضتطزقٙاذت٣ ٔتٗ تٛخّٝ ٣ٕ٘ضؾس وٝ زا٘كد٤ٛاٖ زض اوثط ٔٛاضز تٝ خٙثٝ  ٣ٔ

قاٛز.  وٙٙس وٝ ٔٙدط تٝ ذغا ٣ٔاِّفؾ٣ تطخٕٝ ٣ٔنٛضت تحت اتقاز ضا تسٖٚ تٛخّٝ تٝ تافت ٚ تٝ

ضٚ، زا٘كد٤ٛاٖ زض زا٘كٍاٜ تا٤س ٔؿائُ ٔطتٛط تٝ واضتطزقٙاؾا٣ ضا ت٥أٛظ٘اس ٚ آٟ٘اا ضا زض     اظا٤ٗ

 واض٥ٌط٘س. ذٛز تٝ تطخ١ٕ

زٞٙاس.  اٍ٘اضٜ ضا زض ٔغاِقات تطخٕٝ ٔٛضز تطضؾ٣ لطاض ٣ٔپ٥ف ٔؿأ١ِ( ٥٘ع 2184وٛئ٣ ٚ غا ن

ٔٛضز٢ ٤ه ٔتٗ تث٥ّغاات٣   ٔغاِق١تا  وٙٙس. ا٤كاٖاٍ٘اضٜ ضا زض اضتثاط تا تافت تطضؾ٣ ٣ٔآٟ٘ا پ٥ف

زٞٙاس. آٟ٘اا ٔقتمس٘اس    اٍ٘اضٜ ضا ٘كااٖ ٔا٣  آٖ، ا٥ّّٕٞت پ٥ف تطخ١ٕغاپ٣ٙ ٚ تطضؾ٣ ٔتٗ ان٣ّ ٚ 

نٛضت آٌاٞا٘اٝ اظ   تٛا٘ٙس تٝ ٘اذٛزآٌاٜ اؾت، أا ٔتطخٕاٖ ٣ٔ نٛضت اٍ٘اضٜ ٌا٣ٞ تٝاٌطچٝ پ٥ف

                                                           
8. Literary Translation: Aspects of Pragmatic Meaning 

2. Triki 
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-ا٘تؾاضات ٔراعثاٖ ٔمهس ضا فاطاٞٓ ٔا٣  ا٢ الساْ وٙٙس وٝ ٥٘اظٞا ٚ ا٤ٗ ٔؿاِٝ تطا٢ ت٥ِٛس تطخٕٝ

 وٙس.

 تطخٕا١ ٞاا٢ فطٍٞٙا٣ ضا زض   اٍ٘ااضٜ پ٥ف تطخ١ٕ( ٥٘ع زض تحم٥م٣، 2184ن٣ٕ٥ٕ ٚ فثاّؾ٣ ن

زٞٙاس. ا٤كااٖ   ٔٛضز تطضؾ٣ لطاض ٣ٔ« ٔس٤ط ٔسضؾٝ»ٚ « تٛف وٛض»فاضؾ٣ تٝ ا٥ٍّ٘ؿ٣ زٚ زاؾتاٖ 

پطزاظ٘س ٚ تٟتاط٤ٗ آٟ٘اا ضا واٝ     ٣ٞا اؾتفازٜ قسٜ اؾت ٔٞا٣٤ وٝ زض ا٤ٗ تطخٕٝتٝ تطضؾ٣ ضاٞىاض

وٙٙاس. ا٤كااٖ ٔتٛخّاٝ    تٛا٘س تأث٥ط٢ قث٥ٝ تٝ ٔتٗ ٔثسأ زض ذٛا٘ٙاسٜ ا٤دااز وٙاس ٔكارم ٔا٣     ٣ٔ

تطخٕاٝ قاس٘س.    8ٌاطا ناٛضت ِفاؼ  ٞا٢ فط٣ٍٙٞ تٝاٍ٘اضٜقٛ٘س وٝ زض تؿ٥اض٢ اظ ٔٛاضز پ٥ف ٣ٔ

تط زض ٔٛضز ا٤ٗ ق٥ٜٛ ت٥ف ٞا اؾتفازٜ قسٜ تٛز. ا٢ تٛز وٝ زض ا٤ٗ تطخٕٝتٟتط٤ٗ ق٥ٜٛ 2خا٤ٍع٣ٙ٤

ٚ  4ٚ تٛاا٥ح  9ٞا٣٤ ٔٙاؾة اؾت وٝ قثاٞت ظ٤از٢ تا ٤ىس٤ٍط زاض٘س. تقاساظآٖ افاعا٤ف  فطًٞٙ

 قس٘س.واضٌطفتٝ ٞا٣٤ تٛز٘س وٝ تٝ ضاٞىاض 7ٚاغٜ ٚ ؾاذت ٥ٌ6ط٢، ٚا5ْزضٟ٘ا٤ت حصف

٥ات  ٞا٢ واضتطزقاٙاذت٣ ٚ و٥ف ٥ٔاٖ زضن خٙثٝ ضاتغ١( ٕٞچ٥ٙٗ زض پػٚٞك٣ 2186ضف٥ق٥اٖ ن

زا٘كد٢ٛ ؾاَ آذاط واضقٙاؾا٣    61وٙس. ٢ٚ تس٤ٗ ٔٙؾٛض فٙانط فط٣ٍٙٞ ضا تطضؾ٣ ٣ٔ تطخ١ٕ

ٞا٢ ا٤طاٖ ضا ا٘تراب واطز. اتاعاض تحم٥اك قاأُ      خ٣ٕ ظتاٖ ا٥ٍّ٘ؿ٣ ٤ى٣ اظ زا٘كٍا٢ٜ ٔتط ضقتٝ

٢ تا٥ٗ ٤اه ذاا٘ٓ ٚ     تؿت اظ فا٤ُ نٛت٣ وٝ ٔىإِٝ ٤41ه تؿت زضن واضتطزقٙاذت٣ نقأُ 

زاز٘س( ٚ ٤اه  ا٢ پاؾد ٣ٔچٟاضٌع٤ٙٝ ؾإالاتد٤ٛاٖ تا٤س تا ٌٛـ زازٖ تٝ آٖ تٝ آلا تٛز وٝ زا٘ك

ٔتٗ فط٣ٍٙٞ ناذثاض٢ اظ نسا٢ آٔط٤ىا( تٛز. ٘تا٤ح ٘كااٖ زاز واٝ زضن واضتطزقاٙاذت٣ ٔاتٗ ٚ     

و٥ف٥ت تطخٕٝ تٝ ٤ىس٤ٍط ٔطتثظ اؾت ٚ زا٘كد٤ٛا٣٘ وٝ اتقاز واضتطزقٙاذت٣ ٔتٗ ضا تٟتاط زضن  

ٝ ؛ تالاتط٢ زاض٘س ١تطخٕا٘س، و٥ف٥ت وطزٜ ٞاا٢ واضتطزقاٙاذت٣   تٙاتطا٤ٗ ٔسضؾّاٖ تطخٕٝ تا٤س خٙثا

 ٔتٗ ٔثسأ ٚ ٔمهس ٚ تٕا٤ع ت٥ٗ ا٤ٗ خٛا٘ة زض زٚ ظتاٖ ضا تٝ زا٘كد٤ٛاٖ تطخٕٝ آٔٛظـ زٞٙس.

                                                           
8. literal 

2. substitution 

9. addition 

4. definition 

5. omission 

6. borrowing 

7. lexical creation 
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َٛ٤8
ٔغاِقاٝ ٚ  واضتطزقٙاؾا٣ ضا  ٔٙتكاط واطزٜ اؾات     2واضتطزقٙاؾا٣ زض وتات٣ وٝ تا فٙٛاٖ  

وٙاس ن٤اَٛ،   تقط٤ا  ٔا٣  وٙٙاس  واضتطاٖ اظ آٖ اؾتفازٜ ٚ آٖ ضا تفؿ٥ط ٔا٣ ٌٛ٘ٝ وٝ تطضؾ٣ ٔقٙا آٖ

، 5ٞاا٢ ٌفتااض  ، واٙف 4، اضخااؿ 9: اقااضٜ قأُ ا٤ٗ ٔاٛاضز اؾات   آٖ ٥٘ع. ٘ىات و٥ّس٢ (9 :8996

 (.2188 9،تات٥ّتع ٚ ٘ٛض٤هن 8ٚ ٔقٙا٢ ت٤ّٛح٣ 7اٍ٘اضٜ، پ٥ف6اؾتّعاْ

 زض ٘ؾطنٛضت ٔفطٚو ض تافت ولاْ تٝاٍ٘اضٜ قأُ اعّلافات٣ اؾت وٝ ٤ٌٛٙسٜ آٟ٘ا ضا زپ٥ف

اٍ٘اضٜ زض تطخٕٝ ضا تاا اضخااؿ   پ٥ف ٔؿأ١ِ( 95 :2184(. وٛئ٣ ٚ غا ن9 :2185، ٥ٌ81طز نپاتؽ٣ٔ

ظ٤طا تطخٕٝ فقّا٥ِّت٣ اؾت وٝ زض تافات اضتثااع٣ ض٢ٚ   ؛ وٙٙسٔٛاٛؿ تافت ٚ ٔٛلق٥ت تقط٤  ٣ٔ

ّٛضات٣ اؾت وٝ ٔتطخٕاٖ اظ تافت ٔمهس، اٍ٘اضٜ ٕٞاٖ تهتٙاتطا٤ٗ اظ ز٤سٌاٜ ا٤كاٖ، پ٥ف؛ زٞس٣ٔ

 (.94 :2184ذٛا٘ٙسٜ ٚ ا٘تؾاضات ٚ ٥٘اظٞا٢ آٟ٘ا زاض٘س نوٛئ٣ ٚ غا، 

زضٚالـ فٟٓ ٌفتٕاٖ ٔتٗ چ٥ع٢ فطاتط اظ زضن ٔقٙا٣٤ اؾت وٝ نطاحتاً ت٥اٖ قسٜ اؾت. فٟآ  

آٖ ٔاتٗ   ٞاا٢ اٍ٘ااضٜ تط ٔتٗ وٝ تا اعّلافات تافت٣ ٔتٗ زض اضتثاط اؾت ٥٘اظٔٙس زضن پا٥ف ف٥ٕك

٣ٕٟٔ زض تطخٕٝ اؾت، ظ٤طا اعّلافات تاافت٣ ٚ   ٔؿأ١ِاٍ٘اضٜ پ٥ف(. 924: 8999، 88ناؾث٥ؿا اؾت

 (.851 :8999، 82زٞس ناِضٔاٖفطاظتا٣٘ ضا تٝ ؾاذتاض ظتا٣٘ پ٥ٛ٘س ٣ٔ

٢ ٔتٗ ٔثسأ تطا٢ ذٛا٘ٙاسٌاٖ   زض فطآ٤ٙس تطخٕٝ ٕٔىٗ اؾت ٔتطخْٓ آٖ زا٘ك٣ ضا وٝ ٤ٛ٘ؿٙسٜ

اؾت زضن ٘ىٙس. زضٚالـ، ٔتطخٓ تا٤س ٥ٔاعاٖ زا٘كا٣ ضا واٝ    اٍ٘اضٜ زض ٘ؾط ٌطفتٝ نٛضت پ٥ف تٝ

اٍ٘اضٜ زاض٘س تر٥ٕٗ تع٘س وٝ اِثتّٝ واض٢ زقٛاض اؾت. زض ا٤اٗ حاِات،   نٛضت پ٥فذٛا٘ٙسٌاٖ تٝ

ٔاتٗ زض ٘ؾاط ٥ٌاطز ٚ     اٍ٘اض٠اعّلاؿ اظ زا٘ف پ٥فتٛا٘س ذٛا٘ٙسٌاٖ ضا افطاز٢ وألاً ت٣ٔتطخٓ ٣ٔ
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ٌٛ٘ٝ اعّلافاات٣ فاطاٞٓ ٘ىٙاس ٚ    نٛضت وأُ زض اذت٥اض ا٤كاٖ لطاض زٞس ٚ ٤ا ٥ٞچ ا تٝاعّلافات ض

(. پاؽ ٔتاطخٓ تاطا٢ ا٤ٙىاٝ ٔتٙا٣ ضا زضؾات       825 :8997ا٤كاٖ ضا زض اتٟاْ ٍ٘ٝ زاضز نفاٚؾت، 

نٛضت وأاُ آقاٙا٣٤ زاقاتٝ     ٞا٢ فطًٞٙ ٔثسأ ٚ ٔمهس تٝاٍ٘اضٜتطخٕٝ وٙس، لاظْ اؾت تا پ٥ف

 (.826 :8997تاقس نفاٚؾت، 

اٍ٘اضٜ ٘ثا٤س نطفاً تا تٛخّٝ تٝ ٔق٣ٙ ٚ ٔحتاٛا٢  پ٥ف ٔؿأ١ِ( 447 :٢8979 اؾتاِٙاوط ن تٝ فم٥سٜ

خٕلات تطضؾ٣ ٌطزز تّىٝ تا٤س خٕلات زض اضتثاط تا افتمازات، ا٘تؾاضات ٚ اٞساف افاطاز٢ واٝ   

 اؾت.ٌطفتٝ قٛ٘س وٝ ا٤ٗ ز٤سٌا٣ٞ واضتطزقٙاذت٣  زض ٘ؾطآٚض٘س خٕلات ضا تٝ ظتاٖ ٣ٔ آٖ

-نٛضت نط٤ح تطخٕٝ وٙاس تافام ٔا٣    ٔتٗ ٔثسأ ضا زض ٔتٗ ٔمهس تٝ اٍ٘اض٠اٌط ٔتطخٓ پ٥ف

 تطخ١ٕقٛز ٔقٙا٢ ٔتٗ ٔثسأ ٔرتُ قٛز ٚ ٔت٣ٙ تا ؾاذتاض ٔحتٛا٣٤ ٔتفاٚت ت٥ِٛس قٛز. زضٚالـ، 

ا٢ اؾت وٝ ناطفاً ٔحتاٛا٢ ٔقٙاا٣٤ ٔاتٗ ٔثاسأ ضا ا٘تمااَ ٘سٞاس؛ تّىاٝ ٔحتاٛا٢          ذٛب تطخٕٝ

اٍ٘ااضٜ ضا  ( ا٘ٛاؿ پ٥ف2118ٌٕاَ ن (. ا97َ، ل 2118ٌٕاَ،  ضا ٥٘ع زضتطت٥ٍطز ناَواضتطزقٙاذت٣ 

 وٙس:تٙس٢ ٣ٔتٝ ا٤ٗ نٛضت تمؿ٥ٓ

قاٛز.  ، اؾا٣ٔ ذاال ٚ اإا٤ط ٔا٣   8ٞا٢ ٔقطفٝٞا٢ ٚخٛز٢ وٝ قأُ: ٌعاضٜاٍ٘اضٜ. پ٥ف8

اضز ا٤اٗ  اٍ٘اضٜ واٝ ٤اه ٤رچااَ ٚ ٔاا٣ٞ ٚخاٛز ز     ظ٤ط، ٤ٌٛٙسٜ تا ا٤ٗ پ٥ف خ١ّٕتطا٢ ٔثاَ زض 

 (:58: 2118 ٌٕاَ، ٤ٌٛس ناَخّٕٝ ضا تٝ قٙٛ٘سٜ ٣ٔ
The fish is in the fridge. 

آ٤ٙاس:  ٞا٢ حم٥م٣ وٝ قأُ ٔٛاضز٢ ٞؿاتٙس واٝ تاا افقاا٣ِ اظ ا٤اٗ لث٥اُ ٔا٣       اٍ٘اضٜ. پ٥ف2

 (:52 :2118ٌٕاَ،  تٛزٖ ٚ ... ناَ تفاٚتتٛزٖ، ت٣ وطزٖ، ذٛقحاَ تٛزٖ، زضن ذٛضزٖ، آٌاٜ تأؾ 

Kathy regretted that her husband was careless (Presupposition: Kathy's 

husband was careless). 

زٞٙس؛ تٝ ا٤اٗ ٔقٙاا واٝ حااِت٣ لاثلاً ٚخاٛز       ضا ٘كاٖ ٣ٔ 2ٞا٣٤ وٝ تغ٥٥ط حاِت٣اٍ٘اضٜ. پ٥ف9

واطزٖ،   زازٖ، تطن وطزٖ، ازأٝ وطزٖ، ٔتٛل  قطٚؿ ٔا٘ٙسزاقتٝ اؾت أا ز٤ٍط ٚخٛز ٘ساضز. افقا٣ِ 

 (:52: 2118 ٌٕاَ، ضفتٗ، ضؾ٥سٖ ناَ
He stopped smoking (Presupposition: He used to smoke). 

                                                           
8. definite expressions 

2. change-of-state 
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ٞا قاأُ ٔاٛاضز٢   ٞؿتٙس. ا٤ٗ ٌعاضٜ 8ٞا٢ تىطاضقٛ٘سٜٞا٣٤ وٝ ٘اق٣ اظ ٌعاضٜاٍ٘اضٜ. پ٥ف4

 :2118ٌٕااَ،   ناَِت اَّٚ تاظٌطزا٘سٖ، تىطاض وطزٖ ٚ ... ز٤ٍط، تٝ حا تاض هزٚتاضٜ، ٤ ٔا٘ٙسٞؿتٙس 

52:) 
The police arrested him again. (Presupposition: The police arrested him 

before). 

ا٤ٗ اؾت وٝ ٤ٌٛٙسٜ ٔقتمس اؾت ٔراعة اقاتثا٣ٞ ضا ٔطتىاة    زٞٙس٠ٞا٣٤ وٝ ٘كاٖ. ٌعاض5ٜ

ٓ و ٘مسوطزٖ، ؾطظ٘ف ٔا٘ٙسقسٜ اؾت. افقا٣ِ  زٞٙاس  واطزٖ ا٤اٗ حاِات ضا ٘كااٖ ٔا٣      طزٖ ٚ ٔاتٟ

 (:52 :2118ٌٕاَ،  تٝ ٘مُ اظ اَ 8969نف٥ّٕٛض، 
The president was accused of lying to the people. (Presupposition: 

Lying to the people is "bad" from the speaker's point of view). 

 زؾت١ٞا ٞؿتٙس وٝ ا٘ٛاف٣ زاض٘س. ٤ه اٍ٘اضٜپ٥ف٘ٛف٣ ز٤ٍط اظ  2ٞا٢ ؾاذتاض٢اٍ٘اضٜ. پ٥ف6

قاٛز.   واٝ ٚ ... ٔا٣  وٝ، زضحاا٣ِ  ، اظ ظٔا٣٘اظآٟ٘ا فثاضات ل٥س٢ قأُ فلائٓ ظٔا٣٘ ٕٞچٖٛ: لثُ 

. ا٤ٗ ؾاذتاضٞا تاط تٛظ٤اـ اعّلافاات    اؾت 9ٌؿؿتٝ ز٤ٍط قأُ ؾاذتاضٞا٢ ٌؿؿتٝ ٚ قثٝ زؾت١

زٞٙس. زض ؾاذتاضٞا٢ ٌؿؿتٝ، اعّلافات ا٘تماَ ٣ٔاٍ٘اضٜ ضا ٌصاض٘س ٚ پ٥فلس٤ٓ ٚ خس٤س تأث٥ط ٣ٔ

ٌؿؿاتٝ   خّٕا١ زٞٙاس.  آ٤ٙس ٚ تٕطواع اعّلافاات ضا ٘كااٖ ٔا٣    خس٤س زض پا٤اٖ فثاضات ان٣ّ ٣ٔ

( ٚ ؾاسؽ  to beفقُ ن تقساظآٖقٛز ٚ ( قطٚؿ ٢it٣ٔ ن ااافٝ حطفوٝ ٔقٕٛلاً تا  اؾت ٢ا خّٕٝ

ٗ  اٍ٘اض٠آ٤س. پ٥ف( that٣ٔ( ٤ا نwhoفثاضت٣ تا ن ٌٛ٘اٝ ؾااذتاضٞا، ٔقٕاٛلاً، تقاس اظ لؿإت      ا٤ا

 (:54 :2118ٌٕاَ،  آ٤س ناَ( ٣ٔ-whن
It was his wife who reported him to the police. (Presupposition: 

Somebody reported him). 

قاٛ٘س ٚ تاا ٤اه فثااضت اؾا٣ٕ تٕااْ       ( آغاظ what٣ٌٔؿؿتٝ، ٔقٕٛلاً تا نؾاذتاضٞا٢ قثٝ

 (:54 :2118ٌٕاَ،  ناَضٞا، تأو٥س ٚ تٕطوع تط فثاضت اؾ٣ٕ اؾت قٛ٘س. زض ا٤ٗ ؾاذتا ٣ٔ

What made him mad was that his wife reported him to the police. )

Presupposition: Something made him mad ن.   

ٞا ٘اق٣ اظ ل٥اؼ ٚ ٔماتّٝ ٞؿتٙس. وّٕات٣ اظ خّٕٝ: زٚتاضٜ ٚ ٕٞچ٥ٙٗ اٍ٘اضٜ. تطذ٣ اظ پ٥ف7

 (:54 :2118ٌٕاَ،  ناَا٘س  اٍ٘اضٜ ا٤ٗ پ٥ف زٞٙس٠٘كاٖ

                                                           
8. iterative 

2. structural 

9. cleft and pseudo-cleft constructions 
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I called him back. 

ٞؿتٙس. زض ا٤ٗ تٙسٞا، ٔقٙاا ٔحاسٚز تاٝ     8. تطذ٣ ز٤ٍط ٘اق٣ اظ تٙسٞا٢ ٔٛن٣ِٛ تحس٤س8٢

خٟت اؾت وٝ اٌط فقُ ان٣ّ ضا واٝ   ٤ٗاظاا٤ٗ خٕلات  اٍ٘اض٠ٔقٙا٢ فثاضت اؾ٣ٕ ٥٘ؿت. پ٥ف

 (:54 :2118ٌٕاَ،  ناٌَصاضز تأث٥ط٢ ض٢ٚ آٖ تٙس ٣ٕ٘ ذاضج اظ تٙس ٔٛن٣ِٛ اؾت ٔٙف٣ و٥ٙٓ،
President Sadat, who signed a peace treaty with Israel, was assass inated 

in 8988. 

ٞؿتٙس. زض ا٤ٗ حاِت آٖ چ٥ع٢ وٝ  2ذلاف ٚالـ ٞا ٘اق٣ اظ قطع٣اٍ٘اضٜا٢ اظ پ٥ف. زؾت9ٝ

ٞاا ٌاا٣ٞ تاا افقاا٣ِ ٔا٘ٙاس      اٍ٘ااضٜ زؾتٝ اظ پ٥فقٛز ذلاف ٚالق٥ت اؾت. ا٤ٗ اٍ٘اقتٝ ٣ٔپ٥ف

«wish » ٚ«pretend »55 :2118ٌٕاَ،  آ٤ٙس ناَٞٓ ٣ٔ:) 
If Mary had come ten minutes earlier, she would have seen James. 

(Presupposition: Mary had not come ten minutes earlier). 

اٍ٘ااضٜ  ٢ ظ٤ط ا٤ٗ پا٥ف  ٣ ٞؿتٙس. ٔثلاً زض ٕ٘ٛ٘ٝاِؾإٞا ٘اق٣ اظ فطْ اٍ٘اضٜ. تطذ٣ اظ پ٥ف81

اٍ٘اضٜ تٟٙا ٘ٛف٣ اؾت وٝ تا ٔٙف٣ واطزٖ اظ  ٚخٛز زاضز وٝ اتّفال٣ ض٢ٚ زازٜ اؾت. ا٤ٗ ٘ٛؿ پ٥ف

 (:55 :2118ٌٕاَ،  ناَضٚز ت٥ٗ ٣ٔ
What happened to the coalition? 

ا٘س. زض پاػٚٞف  اضائٝ وطزٜ ٞا٢ ظ٤از٢ ضا تطا٢ ضاٞىاضٞا٢ تطخٕٝتٙس٢ٔحممّاٖ تاوٖٙٛ زؾتٝ

( ضاٞىاضٞاا٢  814 :2186قاٛز. چؿاتطٔٗ ن  ( اؾتفازٜ 2186٣ٔن 9تٙس٢ چؿتطٔٗحااط اظ زؾتٝ

وٙس. ض٤ٚىاطز زؾاتٛض٢   تمؿ٥ٓ ٣ٔ 6ٚ واضتطزقٙاذت٣ 5، ٚاغٌا4٣٘زؾتٛض٢ زؾت١تطخٕٝ ضا تٝ ؾٝ 

ٚاغٌا٣٘ قأُ آٖ زؾاتٝ  زٞٙس. ض٤ٚىطز ٞا٣٤ اظ تطخٕٝ اؾت وٝ فطْ ٔثسأ ضا تغ٥٥ط ٣ٔقأُ ق٥ٜٛ

٥ٌط٘س. ضاٞىاضٞا٢ واضتطزقاٙاذت٣ ٥٘اع زضتط٥ٌط٘اسٜ آٖ    ٞا اؾت وٝ تغ٥٥ط ٔقٙا ضا زضتط٣ٔاظ ق٥ٜٛ

ٞا٢ ٚاغٌا٣٘ ٚ زؾاتٛض٢ ضا  ا٢، ق٥ٌٜٛٛ٘ٝزٞٙس ٚ تٝٞا ٞؿتٙس وٝ پ٥غاْ ضا تغ٥٥ط ٣ٔزؾتٝ اظ ق٥ٜٛ

 زٞس:ضتطزقٙاذت٣ تطخٕٝ اضائٝ ٣ٔٞا٢ واا٢ اظ ق٥ٌٜٛا٘ٝتٙس٢ زٜقٛ٘س. ٢ٚ زؾت٥٘ٝع قأُ ٣ٔ
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اؾت واٝ زض آٖ،   4ٚ التثاؼ 9ؾاظ٢، ت2٣ٔٛؾاظ٢: ا٤ٗ ض٤ٚىطز قأُ عث٥ق8٣ف٥ّتط فط٣ٍٙٞ -8

قاٛ٘س نچؿاتطٔٗ،   ٤ا فط٣ٍٙٞ ٔمهس تثس٤ُ ٣ٔ 5ٞا٢ فط٣ٍٙٞ ٔثسأ تٝ ٔقازَ واضوطز٢آ٤تٓ

 (؛814 :2186

سأ ااافٝ ٚ تٝ ا٤اٗ ناٛضت   : زض ا٤ٗ ق٥ٜٛ ٔتطخٓ ٤ا اعّلافات٣ ضا تٝ ٔتٗ ٔث6تغ٥٥ط نطاحت -2

ؾااظ٢(  وٙس نتهط٤حاؾت نطاحتاً ت٥اٖ ٣ٔ نٛضت ت٤ّٛح٣ ت٥اٖ قسٜآ٘چٝ ضا وٝ زض ٔثسأ تٝ

ناٛضت تّا٤ٛح٣   ٚ ٤ا حاِت فىؽ آٖ، ٤ق٣ٙ اعّلافات٣ ضا وٝ زض ٔثسأ نطاحتاً ت٥اٖ قسٜ تٝ

 (؛815 :2186وٙس نچؿتطٔٗ، ت٥اٖ ٣ٔ

لافات٣ ضا تٝ ٔتٗ ٔثسأ ااافٝ ٚ ٤ا اعّلافات٣ ضا اظ : زض ا٤ٗ ق٥ٜٛ ٔتطخٓ ٤ا اع7ّتغ٥٥ط اعّلافات -9

 (؛816 :2186وٙس نچؿتطٔٗ، اظ آٖ حصف ٣ٔ

: ا٤ٗ ضاٞىاض قأُ تغ٥٥طات٣ ٕٞچٖٛ تغ٥٥اط زض ؾاغح ضؾا٣ٕ تاٛزٖ ٚ ٤اا      8تغ٥٥ط ت٥ٙافطز٢ -4

 (؛816 :2186ٚاغٌاٖ ف٣ّٙ ٔتٗ ٔثسأ اؾت نچؿتطٔٗ، 

قٛز. تطا٢ ٔثااَ تغ٥٥اط فقاُ اظ حاِات     : قأُ تغ٥٥ط وٙف ٌفتاض 9٣ٔت٥ا٣٘ تغ٥٥ط وٙف غ٥ط -5

 (؛817 :2186ذثط٢ تٝ أط٢ نچؿتطٔٗ، 

 قاٛز ٔا٣  88: قأُ تغ٥٥ط زض تطت٥اة ٔٙغما٣ ٔاتٗ زض ؾاغح ٔٛااٛف٣     81تغ٥٥ط پ٥ٛؾت٣ٍ -6

 (؛817: 2186 نچؿتطٔٗ،

 (؛818 :2186قٛز نچؿتطٔٗ، ٣ٔ 8ٞا٢ خعئ٣ ٔا٘ٙس ذلانٝ: قأُ تطخ82ٕٝخعئ٣ تطخ١ٕ -7

 (؛818
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دا حضٛض ٔتطخٓ زض تطخٕٝ لاتُ ٔلاحؾاٝ اؾات. اؾاتفازٜ اظ    : زض ا2ٙ٤تغ٥٥ط لات٥ّت ضؤ٤ت -8

تط حاؽ قاٛز   قٛز وٝ حضٛض ٔتطخٓ ت٥فپا٤ٛ٘ؽ ٚ ٤ا ؾا٤ط تٛا٥حات ٔتطخٓ، ٔٙدط ٣ٔ

 (؛818 :2186نچؿتطٔٗ، 

 (؛818: 2186 : ٤ٚطا٤ف ٔتٗ ان٣ّ وٝ تس ٘ٛقتٝ قسٜ اؾت نچؿتطٔٗ،٤ٚ9طا٤ف -9

ٕٞچاٖٛ عاطم ٔاتٗ ٚ ٤اا ٌا٤ٛف اؾات       : قأُ تغ٥٥طاتا٣  4ؾا٤ط تغ٥٥طات واضتطزقٙاذت٣ -81

 (.819: 2186 نچؿتطٔٗ،

 روش پضوهص

آٖ زض  تطخٕا١ اٍ٘اضٜ ٚ فّٕىاطز ٔتطخٕااٖ ٍٞٙااْ    تطضؾ٣ پ٥ف ٔٙؾٛض تٝزض پػٚٞف حااط 

ٔاٗ ٞٙاٛظ آِا٥ؽ    »ٚ  «ٟ٘اا٣٤  ١ٞس٤ا » ،«فٟطؾات آضظٚٞاا  »، «٘ات٥ًٙ ٥ُٞ»ف٥ّٓ، چٟاض ف٥ّٓ  زٚت١ّ

ا٘اس.  ٞا ا٥ٍّ٘ؿ٣ اؾت ٚ تٝ فاضؾا٣ زٚتّاٝ قاسٜ   ا٘تراب قس. ظتاٖ ان٣ّ ٣ٍٕٞ ا٤ٗ ف٥ّٓ «ٞؿتٓ

ٞا٢ ٔقتثط ا٘داْ قسٜ ٚ تاضٞاا اظ  آٟ٘ا تٛؾظ قطوت زٚت١ّٞا ا٤ٗ اؾت وٝ ز٥ُِ ا٘تراب ا٤ٗ ف٥ّٓ

ٝ ٢ ا٤طاٖ پرف قسٜٕا٥نساٚؾٞا٢ ٔرتّ  قثىٝ ٍٕٞا٣ ا٤اٗ    زٚتّا١ انا٣ّ ٚ    ا٘س. اتتسا ٘ؿار

ٞاا، تح٥ّاُ   قاس٘س. ضٚـ تح٥ّاُ زازٜ  نٛضت وأُ ٘ٛقتٝ ٚ تا تٕاْ خعئ٥اات تح٥ّاُ   ٞا تٝف٥ّٓ

وٝ ا٣ِّٚ خٟات قإاضـ وّٕاات ٚ     اؾتاؾت. ا٤ٗ ق٥ٜٛ قأُ زٚ ضٚـ و٣ّٕ ٚ و٥ف٣  5ٔحتٛا

ٚاوا٢ٚ ٔفا٥ٞٓ، انغلاحات ٚ اضتثاط ت٥ٗ آٟ٘اا ٔاٛضز    ٔٙؾٛض تٝانغلاحات آقىاض ٔتٗ ٚ ز٣ٔٚ 

اظ ٔحتاٛا زض ا٤اٗ ضٚـ   (. زضٚالـ، ٔاطاز  887: 2189 ضاز ٚ ز٤ٍطاٖ،٥ٌطز ن٣ٙٔٛٔاؾتفازٜ لطاض ٣ٔ

ضاز، نٔا٣ٙٔٛ  اؾات ٞطٌٛ٘ٝ ؾٙس ضٚاتظ ا٘ؿا٣٘ افٓ اظ وتة، ٔمالات، ؾا٤ت، ٔٛؾ٥م٣، ف٥ّٓ ٚ ... 

٥ٌاطز. زض ٔكارم   تٙاتطا٤ٗ پػٚٞف حااط ٞط زٚ ٘ٛؿ و٣ّٕ ٚ و٥فا٣ ضا زضتطٔا٣  ؛ (891 :2189

-اٍ٘اضٜوُّ پ٥فآٟ٘ا اظ ٘ٛؿ و٥ف٣ ٚ زض تق٥٥ٗ تؿأس ٚ وسٌُصاض٢  تطخ١ٕاٍ٘اضٜ ٚ وطزٖ ٘ٛؿ پ٥ف

ٞا٢ ٔثاسأ ٚ ٔمهاس اظ ِحااػ    ٞا ٚ تقساز ٔٛاضز اذتلاف ٘ؿرٝان٣ّ ف٥ّٓ ٘ؿر١ٞا٢ ٔٛخٛز زض 

ٝ  اٍ٘اضٜ ٚ ٕٞچ٥ٙٗ تؿأس ضاٞىاضٞا٢ تطخٕٝپ٥ف -ا٢ آٟ٘ا اظ ٘ٛؿ و٣ّٕ اؾتفازٜ قسٜ اؾات. زؾات

                                                                                                                                                    
8. summary 

2. visibility change 

9. transediting 

4. other pragmatic changes 

5. content analysis 
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ٝ ( اظ ا٘ٛاؿ پ٥ف2118ٌٕاَ نتٙس٢ اَ ٝ فٙاٛاٖ چااضچٛب ٘ؾاط٢ پاػٚٞف     اٍ٘اضٜ ٥٘ع تا ٔٙؾاٛض   تا

ٝ اٍ٘اضٜ پ٥ف وطزٖ ٘ٛؿ ٔكرم ا٢ ٥٘اع اظ  ٞا زض٘ؾطٌطفتٝ قسٜ اؾت. خٟت تق٥٥ٗ ضاٞىاض تطخٕا

 تٙس٢ واضتطزقٙاذت٣ چؿتطٔٗ اؾتفازٜ قسٜ اؾت.زؾتٝ

 هبارائه و تحلیل داده

ٔثسأ ٚ ٔمهس ٚ  اٍ٘اض٠ٞا، ٔٛاضز اذتلاف اظ ِحاػ پ٥فٞا٣٤ اظ ا٤ٗ ف٥ّٓزض ازأٝ تا شوط ٕ٘ٛ٘ٝ

قٛز. ٢ واضتطزقٙاذت٣ ٘كاٖ زازٜ ٣ٔ قسٖ تا ا٤ٗ ٔمِٛٝفّٕىطز ٔتطخٕاٖ ٍٞٙاْ ٔٛاخٝچ٣ٍٍ٘ٛ 

ٞا٢ ظ٤از٢ ٞؿتٙس واٝ ٍٕٞا٣ آٟ٘اا    اٍ٘اضٜٞا ٞطوساْ حأُ پ٥فلاظْ تٝ ٤ازآٚض٢ اؾت وٝ ٕ٘ٛ٘ٝ

ٔٙؾٛض اختٙاب اظ آ٥ٔرتٍا٣ ٔاٛاضز،   ا٘س؛ أا زض ا٤ٗ لؿٕت تٝقسٜ، زض٘ؾطٌطفتٝ قسٜ زض آٔاض اضائٝ

ٔثاسأ ٚ ٔمهاس اذاتلاف     ٘ؿار١ ٜ اؾت فمظ ٔٛضز٢ تٛا٥ح زازٜ قٛز وٝ زض آٖ تا٥ٗ  ؾق٣ قس

 ٚخٛز زاضز.

ٓ تآذط٤ٗ ف٥ّٓ ذا٘ٓ اؾىات ٤ٝ تاض ز٤ٍٝ زض نسض پطفطٚـ» خ١ّٕزض ا٤ٗ ٔٛضز،  ٞاا  ط٤ٗ فا٥ّ

انا٣ّ ٥٘ؿات ٚ تاٝ تطخٕاٝ      ٘ؿار١ واٝ زض   اؾتٚخٛز٢ ٚ تىطاض  اٍ٘اض٠ حأُ پ٥ف« لطاض زاضٜ

ٞاا٢  وٝ ٢ٚ ف٥ّٓ اؾتٚخٛز٢  اٍ٘اض٠حأُ ا٤ٗ پ٥ف« آذط٤ٗ ف٥ّٓ»لـ، افعٚزٜ قسٜ اؾت. زضٚا

ٚخٛز٢ اؾات.   اٍ٘اض٥٘٠ع اؾٓ ذال ٚ حأُ پ٥ف« ذا٘ٓ اؾىات»ز٤ٍط٢ ٥٘ع تاظ٢ وطزٜ اؾت. 

تٝ ا٤ٗ ٔقٙا وٝ لثلاً ٞآ فا٥ّٓ ٢ٚ زض ناسض     اؾتتىطاض  اٍ٘اض٠حأُ پ٥ف« ٤ٝ تاض ز٤ٍٝ»فثاضت 

ٚخٛز٢  اٍ٘اض٥٘٠ع ٔقطفٝ ٚ حأُ پ٥ف« ٞاتط٤ٗ ف٥ّٓپطفطٚـزض نسض »لطاض زاقتٝ اؾت. فثاضت 

وٝ آٖ ٥٘اع زض   اؾتٚخٛز٢  اٍ٘اض٠ ٥٘ع حأُ پ٥ف« ِٙسٖ ح١ٔٛذّٛت٣ اظ  ٌٛق١». ٕٞچ٥ٙٗ اؾت

تٙس٢ چؿاتطٔٗ زض ا٤ٙداا   ٔثسأ ٥٘ؿت ٚ تٝ تطخٕٝ ااافٝ قسٜ اؾت. پؽ تا تٛخّٝ تٝ زؾتٝ ٘ؿر١

 قٛز.ضاٞىاض افعا٤ف ز٤سٜ ٣ٔ
زٞس، ا٤ٗ خٕلات اظ ظتاٖ ٢ٚ ، نفثٛض ٥ّ٤ٚاْ ضا اظ ذ٥اتاٖ تطا٢ ضفتٗ تٝ ذا٘ٝ ٘كاٖ ٢9٣ٔ  ٥ُٞ: زل٥مٝ ف٥ّٓ ٘ات٥ًٙ

 قٛز(.فٙٛاٖ ضا٢ٚ ٘مُ ٣ٔتٝ

TT ST 



 21/پیاپی 2های خزاسان دانشگاه فزدوسی مشهد                       شمارة  شناسی و گویشمجلة سبان                                172
 

]آذط٤ٗ ف٥ّٓ ذا٘ٓ اؾىات ٤ٝ تاض ز٤ٍٝ زض نسض 

ٞا٢ ٞا لطاض زاضٜ[، اِثتّٝ وٝ ٔٗ ف٥ّٓف٥ّٓ تط٤ٗپطفطٚـ

اِقازٜ وطزْ وٝ فٛقا٤كٛ٘ٛ ز٤سْ ٚ ٥ٕٞكٝ ٞٓ فىط 

ٞا ٔا٤ُ زٚضتط اظ ا٤كٖٛ أا ٥ٔس٥٘ٚٗ ٔٗ ٥ّ٥ٖٔٛ؛ اؾت

ِٙسٖ  ح١ٔٛذّٛت٣ اظ  ٌٛق٤١ق٣ٙ زض ٘ات٥ًٙ ٥ُٞ زض 

 وٙٓ.ظ٘س٣ٌ ٣ٔ

William: Of course, I've seen her films 

and always thought she was, well, 

fabulous -- but, you know, million miles 

from the world I live in. Which is here -

- Notting Hill—not a bad place to be...  

 

 
وٙٙس ٚ اؾسا٤ه ٢ ِثاؼ اؾسا٤ه نحثت ٣ٔ ن٥ّ٤ٚاْ ٚ اؾسا٤ه زض آقسعذا٘ٝ زضتاضٜ ٢21  ف٥ّٓ ٘ات٥ًٙ ٥ُٞ: زل٥مٝ

 ٤ٌٛس وٝ ٥ٞچ ِثاؼ ت٥ٕع٢ ٘ساضز(.٣ٔ

TT ST 

 ٚلت چ٥ٞ: ٘ثا٤سْ زاقتٝ تاق٣ چٖٛ ویلیبم

 قٛض٢. ِثاؾا٢ چطوتٛ ٣ٕ٘
William: There never will be, you know, unless 

you actually clean your clothes. 

ؾاذتاض٢ قاٛز واٝ    اٍ٘اض٠تقساظآٖ حأُ پ٥ف خ١ّٕتافم قسٜ تا « unless»زض ا٤ٗ خسَٚ، 

تٙااتطا٤ٗ اظ   اؾات؛ نٛضت نط٤ح تطخٕٝ وطزٜ ضا تٝ اٍ٘اضٜ اظ ت٥ٗ ضفتٝ ٚ آٖ ا٤ٗ پ٥ف ، زض تطخٕٝ

 ؾاظ٢( اؾتفازٜ قسٜ اؾت.ضاٞىاض تغ٥٥ط نطاحت نتهط٤ح
وٝ ٢ٚ ا٤ٗ خٕلات ضا تٝ قٛز زضحا٢٣ِ ٥ّ٤ٚاْ ٕ٘ا٤ف زازٜ ٣ٔ ، نته٤ٛط زضب ذا٢4ٝ٘  ف٥ّٓ ٘ات٥ًٙ ٥ُٞ: زل٥مٝ

 آٚضز(. ظتاٖ ٣ٔ

TT ST 

ٚ تالاذطٜ ا٤ٙدا خا٥٤ٝ وٝ ٔٗ ضٚظٞا 

-ٞا٢ فٕطٔٛ زاضْ ؾسط٢ ٣ٔٚ ؾاَ

ضً٘ وٝ ا٢ تا زض آت٣ت٢ٛ ذٛ٘ٝ وٙٓ،

ٔٙٛ ٕٞؿطْ اٚ٘ٛ ذط٤س٤ٓ، اِثتّٝ لثُ 

 اظ ا٤ٙىٝ ٔٙٛ تطن وٙٝ...

William: So this is where I spend my days and years -

- in this small village in the middle of a city -- in a 

house with a blue door that my wife and I bought 

together... before she left me for a man who looked 

like Harrison Ford, only even handsomer... 

 for a man who looked like Harrison Ford, only even»زض ا٤اٗ ٔاٛضز، لؿإت    

handsomer» ٚخٛز٢، ؾاذتاض٢ ٚ ل٥اؾ٣ اؾت وٝ زض تطخٕاٝ والاً حاصف     اٍ٘اض٠حأُ پ٥ف

ٚخااٛز٢،  اٍ٘اااض٠ اؾاآ ذااال ٚ حأااُ پاا٥ف « Harrison Ford»قااسٜ اؾاات. زضٚالااـ،  

«handsomer »ل٥اؾ٣ ٚ  اٍ٘اض٠حأُ پ٥ف«looked like Harrison Ford »اٍ٘اض٠حأُ پ٥ف 

 تٙاتطا٤ٗ زض ا٤ٗ لؿٕت اظ ضاٞىاض حصف اؾتفازٜ قسٜ اؾت. ؾاذتاض٢ اؾت؛
وٙٙس ٚ لٟٜٛ ٥ّ٤ٚاْ ض٢ٚ ا ٤ىس٤ٍط تطذٛضز ٣ٔضٚ ٘اٌٟاٖ ت، ن٥ّ٤ٚاْ ٚ آ٘ا زض پ٥از٢82ٜ  ف٥ّٓ ٘ات٥ًٙ ٥ُٞ: زل٥مٝ

 ض٤عز(.ِثاؼ آ٘ا ٣ٔ
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 . تا٤س ٔٙٛ تثرك٥س. اخاظٜ تس٤س.ٔتأؾفٓ: چٝ قا٘ؿ٣، ٚالقاً ویلیبم

 تٝ ٔٗ زؾت ٘عٖ. ِغفاً: آنب

William: Here, let me help. 

 

ANNA: What are you doing?! 

ٚخاٛز٢   اٍ٘ااض٠ ااافٝ وطزٜ وٝ حأُ پا٥ف ٞا٣٤ ضا تطخٕٝ، لؿٕت ٘ؿر١زض ا٤ٗ ٔٛضز، زض 

تٙاتطا٤ٗ اظ ضاٞىاض افاعا٤ف اؾاتفازٜ قاسٜ اؾات. ٕٞچٙا٥ٗ، زض       ٔثسأ ٥٘ؿت؛ ٘ؿر١اؾت وٝ زض 

ؾإا٣ِ ٚخٛز زاضز وٝ ٥ّ٤ٚااْ زض حااَ ا٘دااْ وااض٢      اٍ٘اض٠وٙس ا٤ٗ پ٥فا٢ وٝ آ٘ا ت٥اٖ ٣ٔخّٕٝ

ٍ٘ااضٜ اظ تا٥ٗ ضفتاٝ اؾات.     ا ؾاظ٢ نٛضت ٌطفتٝ ٚ ا٤اٗ پا٥ف  تهط٤حزٚتّٝ  ٘ؿر١اؾت وٝ زض 

ؾاإا٣ِ تاٝ    خّٕا١ ت٥اا٣٘ اؾات، ظ٤اطا     قٛز تغ٥٥ط وٙف غ٥طضاٞىاض ز٤ٍط٢ وٝ زض ا٤ٙدا ز٤سٜ ٣ٔ

 ذثط٢ تثس٤ُ قسٜ اؾت.
ٞا وٝ تطا٢ ٔهاحثٝ تا آ٘ا آٔسٜ اؾت. زض حاَ ن٥ّ٤ٚاْ تا ذثطٍ٘اض ٤ى٣ اظ ضٚظ٘أٝ ٢26  ف٥ّٓ ٘ات٥ًٙ ٥ُٞ: زل٥مٝ

 پطؾس(.اْ ت٥ٕاضؾتا٣٘ وٝ ٔازضتعضي ٥ّ٤ٚاْ زض آٖ تؿتط٢ اؾت ٢٣ٔ ٘ نحثت ٞؿتٙس وٝ ٢ٚ زضتاضٜ

TT ST 

: تٟتطٜ اؾٕكٛ تٟتٖٛ ٍ٘ٓ. چٖٛ ٤از ویلیبم

ت٥ٕاض٢ ذغط٘اوف ٥ٔفتٕٛ احؿاؼ تس٢ 

 تٟٓ زؾت ٥ٔسٜ.

William: Do you mind me not saying -- it's a 

rather distressing disease and the name of the 

hospital rather gives it away. 

ا٢ زاضز ٚ تاا ٌفاتٗ   وٙٙسٜزاضز وٝ ٔازضتعضٌف ت٥ٕاض٢ ٘اضاحتزض ا٤ٗ ٔٛضز، ٥ّ٤ٚاْ اؽٟاض ٣ٔ

قٛز. تطخٕٝ زٚتّٝ واألاً ٔتفااٚت   ٘اْ ت٥ٕاضؾتاٖ ٘اْ ت٥ٕاض٢ ٢ٚ ٥٘ع آقىاض ٚ تافم ٘اضاحت٣ ٣ٔ

ٗ  ٞا٢ ٔثسأ وٝ ٚخٛز٢ ٞؿتٙس تغ٥٥ط وطزٜ اؾت؛اٍ٘اضٜٚ پ٥ف ا٤اٗ ٔاٛضز تحات فٙاٛاٖ      تٙااتطا٤

 ٥ٌطز.لطاض ٣ٔ« 8تغ٥٥ط و٣ّ»
 آٚضز(.نٛضت ضا٢ٚ تط ظتاٖ ٣ٔنواضتط ا٤ٗ خٕلات ضا زض آغاظ ف٥ّٓ تٝ ٢8  ف٥ّٓ فٟطؾت آضظٚٞا: زل٥مٝ

TT ST 

: ٔٗ ٥ٍٔٓ اضظـ آزْ ت٥كتط کبرتز

ٔطتٛط تٝ افٕاِكٝ ٘ٝ ا٤ٙىٝ تٍٓ ٔٙٓ 

 ق٥ٙسْ.

Carter: Me... I believe that you measure yourself... 

by the people who measure themselves by you. 

اٍ٘ااضٜ  حأُ پ٥ف« the people who measure themselves by you»زض ا٤ٙدا، لؿٕت 

فثاضت ٔقطفٝ ٚ حأاُ  « the people»اؾت ٣ِٚ زض تطخٕٝ، وُ ا٤ٗ لؿٕت حصف قسٜ اؾت. 

-٥٘ع حأُ پا٥ف « who measure themselves by you»ٚخٛز٢ اؾت ٚ فثاضت  اٍ٘اض٠پ٥ف

                                                           
-اٍ٘اضٜ، وألاً ٔتفاٚتٙس ٚ زض زؾت٢ٝ ٔثسأ اظ ِحاػ ٔقٙا٣٤ ٚ پ٥ف ٞا٣٤ وٝ تا ٘ؿرٝلاظْ تٝ شوط اؾت وٝ آٖ زؾتٝ اظ تطخٕٝ .8

 ا٘س.لطاض زازٜ قسٜ« تغ٥٥ط و٣ّّ»٥ٌط٘س تحت فٙٛاٖ لطاض ٢٣ٕ٘ چؿتطٔٗ  ٌا٘ٝتٙس٢ زٜ
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تٙاتطا٤ٗ زض ا٤اٗ لؿإت اظ ضاٞىااض تغ٥٥اط اعّلافاات نحاصف(        ؾاذتاض٢ ٌؿؿتٝ اؾت؛ اٍ٘اض٠

 اؾتفازٜ قسٜ اؾت.
 وٙس(.نواضتط زض ٔهط ذغاب تٝ ازٚاضز ا٤ٗ خّٕٝ ضا ت٥اٖ ٣ٔ ٢59  ف٥ّٓ فٟطؾت آضظٚٞا: زل٥مٝ

TT ST 

٥ٔس٣٘ٚ ٔهط٤ا٤ٝ تاؾتاٖ چٝ 

 زاقتٗ؟ا٢ فم٥سٜ
Carter: You know the ancient Egyptians had a beautiful 

believe about that. 

نٛضت ؾإا٣ِ تطخٕٝ قاسٜ  ٔثسأ وٝ فطْ ذثط٢ زاضز تٝ خ١ّٕزٚتّٝ،  ٘ؿر١زض ا٤ٗ ٔٛضز، زض 

 ٘ؿار١ واٝ زض   ٘اق٣ اظ فطْ ؾإا٣ِ قاٛز، زضحاا٣ِ   اٍ٘اض٠اؾت ٚ ٥ٕٞٗ تافم قسٜ تا حأُ پ٥ف

 قٛز؛ز٤سٜ ٣ٔ« know»حم٥م٣ ٘اق٣ اظ فقُ  اٍ٘اض٠اٍ٘اضٜ ٚخٛز ٘ساضز تّىٝ پ٥فان٣ّ ا٤ٗ پ٥ف

 ت٥ا٣٘ چؿتطٔٗ اؾتفازٜ قسٜ اؾت. تٙاتطا٤ٗ زض ا٤ٗ لؿٕت اظ ضاٞىاض تغ٥٥ط وٙف غ٥ط
 ن٤ٚطخ٥ٙ٥ا تطا٢ ٔلالات واضتط تٝ ت٥ٕاضؾتاٖ آٔسٜ اؾت(. ٢88  ف٥ّٓ فٟطؾت آضظٚٞا: زل٥مٝ

TT ST 

تط تٛ٘ٓ ت٥فترٛا٢ ٤ٚ٣ٔطخ٥ٙ٥ا: ذة اٌٝ 

 پ٥كت تٕٛ٘ٓ.
Virginia: You know, I could stay a while if you 

want me to. 

ل٥اؾا٣   اٍ٘ااض٠ تٝ تطخٕٝ ااافٝ قسٜ اؾت وٝ حأاُ پا٥ف  « تطت٥ف»٢  زض ا٤ٗ لؿٕت، وّٕٝ

 تٙاتطا٤ٗ زض ا٤ٗ ٔٛضز اظ ضاٞىاض افعا٤ف اؾتفازٜ قسٜ اؾت. ا٥ٍّ٘ؿ٣ ٥٘ؿت؛ ٘ؿر١اؾت ٚ زض 
نواضتط زض حٕاْ زض حاَ پاؾد زازٖ تٝ ؾإالات ٤ه ٔؿاتمٝ ت٤ّٛع٣٘ٛ٤ اؾت وٝ  ٢57  ّٓ فٟطؾت آضظٚٞا: زل٥مٝف٥

 ظ٘س(.٢ ٔكىلات٣ تا ٢ٚ حطف ٣ٔ قٛز ٚ زضتاضٜازٚاضز ٚاضز ٣ٔ

TT ST 

 ?Edward: Who is Charlie McCarthy تس٢؟ ازأٝ ضٚ تاظ٢ ٥ٕ٘رٛا٢: ازٚاضز

 Charlie»ؾااإا٣ِ ٚ  اٍ٘اااض٠اناا٣ّ ا٤ااٗ خّٕااٝ حأااُ پاا٥ف  ٘ؿاار١زض ا٤ااٗ ٔااٛضز، زض 

McCarthy »اٍ٘اض٠ اؾٓ ذال ٚ حأُ پ٥ف    ٖ ضا تاٝ ؾاإا٣ِ    ٚخٛز٢ اؾات أاا زض تطخٕاٝ، آ

« تغ٥٥ط وّّا٣ »تٙاتطا٤ٗ ا٤ٗ ٔٛضز تحت فٙٛاٖ  وألاً ٔتفاٚت تا ٔقٙا٣٤ ٔتفاٚت تطخٕٝ وطزٜ اؾت؛

 ٥ٌطز.لطاض ٣ٔ
نفطزض٤ه خا٘ؿٖٛ اخطا٢ ٤ه خّؿٝ ضا تٝ فٟسٜ زاضز وٝ لطاض اؾت آ٥ِؽ  9 ٢ ف٥ّٓ ٔٗ ٞٙٛظ آ٥ِؽ ٞؿتٓ: زل٥مٝ

 آٚضز(.زض آٖ ؾرٙطا٣٘ وٙس. خا٘ؿٖٛ ذغاب تٝ حضاض ا٤ٗ خٕلات ضا تٝ ظتاٖ ٣ٔ

TT ST 
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 تٝ زا٘كٍا٥ٕٞٛ ٢ ٘أٝپا٤اٖ اظ فهُ ٤ه ٔٗ

 زازْ، اذتهال ٟٕٔإٖ٘ٛ اظ فصضذٛا٣ٞ

 تٝ ٘ؾط اذتلاف ٤ٝ ذاعط تٝ غفّتاً ٙى٤ٝتقساظا

 اقتثا٥ٞٗ... زض ٌفتٓ ا٤كٖٛ

Frederick Johnson: Now in my dissertation I 

spent about a chapter and a half fairly 

vituperatively citing today’s guest and saying 

why I thought she was wrong… 

تاض٢ ٚ ؾااذ  اٍ٘ااض٠ حأاُ پا٥ف  « why I thought she was wrong»زض ا٤ٙداا، فثااضت   

تقساظا٤ٙىٝ غفّتاً تٝ ذاعط ٤ٝ اذتلاف ٘ؾط تاٝ ا٤كاٖٛ ٌفاتٓ زض    »ٚخٛز٢ اؾت وٝ زض تطخٕٝ تٝ 

ٞاا٢ آٖ تغ٥٥اط واطزٜ    اٍ٘ااضٜ  تطٌطزا٘سٜ قسٜ وٝ ٞٓ ٔقٙا ضا وأُ تغ٥٥ط زازٜ ٚ ٞٓ پ٥ف« اقتثا٥ٞٗ

 تٙاتطا٤ٗ زض ا٤ٗ لؿٕت، تغ٥٥ط و٣ّّ نٛضت ٌطفتٝ اؾت. اؾت؛
-٢ ٚلا٤ـ ضٚظا٘ٝ ذٛز نحثت ٣ٔ زض آقسعذا٘ٝ زضتاضٜ تاٞٓنآ٥ِؽ ٚ خاٖ  ٢88  زل٥مٝف٥ّٓ ٔٗ ٞٙٛظ آ٥ِؽ ٞؿتٓ: 

 وٙٙس(.

TT ST 

 خاٖ: ذٛقحآِ. ٥ِس٤ا چغٛض تٛز؟

 آ٥ِؽ: ذٛب تٛز. ٥ٔس٣٘ٚ ...

 وطز٤ٗ؟ تٍٍٛٔٛ تاظخاٖ: 

JOHN: I’m sure they were. And how was Lydia? 

ALICE: Good, y’know... 

JOHN: You guys argue? 

تٙاتطا٤ٗ  ٥٘ؿت؛ ٔثسأ زض وٝ اؾت تىطاض اٍ٘اض٠پ٥ف حأُ تطخٕٝ زض «تاظ» وّٕٝ ٔٛضز، ا٤ٗ زض

 زض ا٤ٗ لؿٕت اظ ضاٞىاض تغ٥٥ط اعّلافات نافعا٤ف( اؾتفازٜ قسٜ اؾت.
ذا٘ٛازٜ ؾط ٥ٔع غصا ٞؿتٙس وٝ ٘اٌٟاٖ آ٘ا ٚ ٥ِس٤ا تا ٤ىس٤ٍط  ١ٕٞن ٢55  ف٥ّٓ ٔٗ ٞٙٛظ آ٥ِؽ ٞؿتٓ: زل٥مٝ

 .وٙٙس( ٣ٔ خطٚتحم

TT ST 

. ٥ٕ٘كٝ ٍ٘طاٖ ا٤ٙغٛض٢ تىٙٝ واضقٛ تصاض

 تٟف ضاخـ خٛض٢ چطا چ٥ٝ؟ تٛ ٔكىُ

 ٥٘ؽ؟ ا٤ٙدا اٍ٘اض ٥ٔع٣٘ حطف

LYDIA: Well, if you just let her do it she won’t 

worry. What’s the problem? Don’t talk about her 

as if she isn’t sitting right here. 

 Don’t talk about her as if she isn’t»أاط٢   خّٕا١ تطخٕاٝ   ٘ؿار١ زض ا٤ٗ ٔٛضز، زض 

sitting right here »ٝؾاإا٣ِ   اٍ٘اض٠نٛضت ؾإا٣ِ تطٌطزا٘سٜ ٚ تٝ ٥ٕٞٗ قىُ حأُ پ٥فضا ت

تٙاتطا٤ٗ ضاٞىاض٢ وٝ زض ا٤ٗ ٔاٛضز اؾاتفازٜ قاسٜ     ٌٛ٘ٝ ٥٘ؿت؛ٔثسأ ا٤ٗ ٘ؿر١قسٜ اؾت وٝ زض 

 ٥ا٣٘ اؾت.ت تغ٥٥ط وٙف غ٥ط

٢ ٥ِس٤ا و٣ٕ ٘أطتة  ضٚز تا اٚ ضا تث٥ٙس، ذا٢ٝ٘ ٥ِس٤ا ٣ٔ نآ٥ِؽ تٝ ذا٘ٝ ٢6  ف٥ّٓ ٔٗ ٞٙٛظ آ٥ِؽ ٞؿتٓ: زل٥مٝ

 اؾت(.

TT ST 
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. تٙثّٗ ٚ قّرتٝ ذ٣ّ٥ ٞا٥ِس٤ا: تچٝ

 زاضْ ٣ِٚ ان٥ّٝ خًٙ ٥ٔسٖٚ آقسعذٛ٘ٝ

 ت٥ٍطٖ. ٤از ٥ٔسْ تق٥ّٕكٖٛ

LYDIA: The boys are total slobs. The kitchen is 

the main battleground, but I’ve got them in 

training. So we’ll see how that goes. 

 we» ٚخاٛز٢  اٍ٘اض٠پ٥ف زٚ حأُ «So we’ll see how that goes» خّٕٝ ٔٛضز، ا٤ٗ زض

 ٚthat »ٚ تٙاتطا٤ٗ زض ا٤ٗ ٔاٛضز   قسٜ، حصف ولاً تطخٕٝ زض وٝ اؾت ؾاذتاض٢ اٍ٘اض٤٠ه پ٥ف

 ضاٞىاض حصف اؾتفازٜ قسٜ اؾت. اظ
-نا٣ّ٥ٔ زض پاضن زض حاَ نحثت تا خ٥ؿٖٛ اؾت وٝ ٔازضـ تٝ ؾٕت آٟ٘ا ٣ٔ ٢94  ٢ ٟ٘ا٣٤: زل٥مٝ ف٥ّٓ ٞس٤ٝ

 آ٤س(.

TT ST 

 آلا٢ ا٤ٗ تا ٔهاحثت اظ زاقتٓ ا٣ّ٥ٔ: ٔٗ

 .تطزْ ٣ٔ ِصّت ٔحتطْ

 ٔأاٖ. تس٤ٓ ازأٝ نحثتأٖٛ تٝ تسٜ اخاظٜ

 .زض٥٘اض تاظ٢ٔازض: ٔؿرطٜ

Emily: I was just having a pleasant conversation 

with this gentleman. 

Leave us alone, please. 

Mom: Dear, don't be ridiculous. 

ٚ  ٚاق٥ت تغ٥٥ط اظ ٘اق٣ اٍ٘اض٠پ٥ف حأُ «leave us alone» ٔثسأ ٘ؿر١ زض ٔٛضز، ا٤ٗ زض

ٝ  ناٛضت  ؾااظ٢ تهاط٤ح  ٚ قاسٜ  حاصف  ٔؿاِٝ ا٤ٗ تطخٕٝ زض أا ٚخٛز٢ اؾت؛  .اؾات  ٌطفتا

 تٛاٖ ٌفت وٝ زض ا٤ٗ لؿٕت اظ ضاٞىاض تغ٥٥ط نطاحت اؾتفازٜ قسٜ اؾت.تطت٥ة ٣ٔ ا٤ٗ تٝ
 وٙس تا تٝ ٔطاؾٓ آٟ٘ا ت٥ا٤س(.نخ٥ؿٖٛ اظ ٔازض ا٣ّ٥ٔ زفٛت ٣ٔ ٢58  ٢ ٟ٘ا٣٤: زل٥مٝ ف٥ّٓ ٞس٤ٝ

TT ST 

 ذا٘ٛاز٥ٌٕٖٛ قاْ ٔطاؾٓ تطا٢ ت٣ٔٓ٘ٛ

 وٙٓ؟ زفٛتتٖٛ
Jason: I was wondering if you'd like to join me 

for Thanksgiving 

ٚخٛز٢ اؾت واٝ تاٝ    اٍ٘اض٠اؾٓ ذال ٚ حأُ پ٥ف« Thanksgiving»زض ا٤ٗ ٔٛضز،      

ٔطاؾآ قااْ   »زٚتّاٝ تاٝ ز٥ِاُ ٔؿاائُ فطٍٞٙا٣ تاٝ        ٘ؿار١ ضٚظ قىطٌعاض٢ اقاضٜ زاضز، أا زض 

ض ا٤ٗ ٔٛضز ضاٞىاض ف٥ّتط فط٣ٍٙٞ چؿاتطٔٗ ٔكااٞسٜ   تطٌطزا٘سٜ قسٜ اؾت. زضٚالـ ز« ذا٘ٛاز٣ٌ

 قٛز.٣ٔ

قٛز وٝ ضز لثُ اظ ٔطٌف نف٣ّٕ٥ اظ ضز زض حضٛض ٥ّٕٞتٖٛ ٚ خ٥ؿٖٛ پرف ٣ٔ ٢9  ٢ ٟ٘ا٣٤: زل٥مٝ ف٥ّٓ ٞس٤ٝ

 آٖ ضا اثظ وطزٜ اؾت(.

TT ST 

 ?Red: How was my funeral? Well attended .تاقٝ قسٜ تطٌعاض ٣ذٛت تٝ ٔطاؾٓ ا٥ٔسٚاضْ ضز:
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ٝ   ؾإا٣ِ اؾت؛ اٍ٘اض٠ٔثسأ ؾإا٣ِ ٚ حأُ پ٥ف خ١ّٕزض ا٤ٗ ٔٛضز،  ناٛضت  أا زض تطخٕاٝ تا

تٙاتطا٤ٗ ضاٞىااض٢ واٝ    زٞس؛ضا ا٘تماَ ٣ٔ« ٔطاؾٓ»ٚخٛز٢  اٍ٘اض٠ ذثط٢ تطخٕٝ قسٜ ٚ تٟٙا پ٥ف

 ت٥ا٣٘ اؾت. زض ا٤ٙدا اتراش قسٜ، تغ٥٥ط وٙف غ٥ط
 زض حاَ نحثت ٞؿتٙس(. تاٖٞٓٛ ٚ خ٥ؿٖٛ زض زفتط واض ٥ّٕٞتٖٛ ن٥ّٕٞت ٢88  ٢ ٟ٘ا٣٤: زل٥مٝ ف٥ّٓ ٞس٤ٝ

TT ST 

 تٝ پطٚاظ ٤ٝ نثح 7 ٥ّٕٞتٖٛ: فطزا

 .ٞؿت ٞٛؾتٖٛ

 زضؾت ؟7 ؾافت نثح؟ خ٥ؿٖٛ: فطزا

 ق٥ٙسْ؟

Hamilton: There's a flight to Houston tomorrow at 

0077 a.m. 

Jason: As in morning, 0077 a. M? 

 اظ ٘اقا٣  اٍ٘ااض٠ پ٥ف حأُ وٝ اؾت قسٜ ااافٝ تطخٕٝ تٝ «ق٥ٙسْ؟ زضؾت» زض ا٤ٙدا، ؾإاَ

پؽ زض ا٤ٗ ٔٛضز اظ ضاٞىاض افاعا٤ف اؾاتفازٜ قاسٜ    . ٥٘ؿت ٔثسأ زض وٝزضحا٣ِ اؾت؛ ؾإا٣ِ فطْ

 اؾت.
 ذٛا٘س(. ا٢ ضا وٝ زض وٛزو٣ تطا٢ پسضتعضٌف ٘ٛقتٝ اؾت ٣ٔنخ٥ؿٖٛ ٘أٝ ٢66  ٢ ٟ٘ا٣٤: زل٥مٝ ف٥ّٓ ٞس٤ٝ

TT ST 

 ظٚزتط پسضٚ ٚ قٕا ٥ٔرٛاْ خ٥ؿٖٛ: فمظ

 تث٥ٙٓ.

 خ٥ؿٖٛ.. زاضْ زٚؾتٖٛ. و٣ٔٓٙ ذٛاٞف

Jason: I just want to see you and Dad again 

soon. 

Write back, please. Love, Jason. 

تىطاض اؾات واٝ زض تطخٕاٝ حاصف قاسٜ       اٍ٘اض٠حأُ پ٥ف« again»٢  زض ا٤ٗ ٔٛضز، وّٕٝ

-ذاٛاٞف ٔا٣  »ل٥اؾ٣ اؾت زض تطخٕٝ تٝ  اٍ٘اض٠وٝ حأُ پ٥ف« write back»اؾت. ٕٞچ٥ٙٗ 

تٙاتطا٤ٗ زض ا٤ٗ ٔٛضز زض لؿٕت اَّٚ ضاٞىاض حصف ٚ زض لؿٕت زْٚ ٥٘ع  تغ٥٥ط ٤افتٝ اؾت؛« وٙٓ

 تغ٥٥ط و٣ّّ نٛضت ٌطفتٝ اؾت.

ٓ  ٘ؿر١ٞا٢ ٔٛخٛز زض اٍ٘اضٜتؿأس وُ پ٥ف ٞاا ٚ تقاساز ٔاٛاضز اذاتلاف آٖ تاا      ان٣ّ فا٥ّ

( تؿاأس  ٢2 ن ( اضائٝ قسٜ اؾت. ٕٞچ٥ٙٗ زض خسَٚ قٕاض٢8ٜ ن تّٝ زض خسَٚ قٕاض٢ٜ زٚ٘ؿرٝ

زٚتّٝ اترااش   ٘ؿر١قسٜ زض ا٤ٗ ٔٛاضز اذتلاف وٝ ٔتطخٕاٖ زض واضٌطفتٝا٢ تٝضاٞىاضٞا٢ تطخٕٝ

 قٛز.ا٘س ٔكاٞسٜ ٣ٔوطزٜ

 هب فیلن لۀدوثاصلی و  نسخۀانگبره و تعذاد هوارد اختلاف در آى هیبى (: ثسبهذ پیص1جذول )

 هوارد اختلاف هبی هجذأانگبرهثسبهذ پیص نبم فیلن

 228 8917 ٘ات٥ًٙ ٥ُٞ

 849 8488 فٟطؾت آضظٚٞا
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 889 8718 ٢ ٟ٘ا٣٤ ٞس٤ٝ

ٔٗ ٞٙٛظ آ٥ِؽ 

 ٞؿتٓ
8989 894 

 دوثلۀاصلی و  نسخۀهبی هانگبر در هوارد اختلاف پیص ضذه استفبدهای (: ثسبهذ راهکبرهبی تزجوه2جذول )

 هبفیلن

 نبم فیلن
 راهکبر

 حذف

راهکبر 

 افشایص

راهکبر تغییز 

 صزاحت

راهکبر تغییز 

 یبنیث یزغکنص 

راهکبر فیلتز 

 فزهنگی

تغییز 

 کلیّ

 55 8 2 22 55 86 ٘ات٥ًٙ ٥ُٞ

فٟطؾت 

 آضظٚٞا
812 27 – 4 – 81 

 99 6 2 9 98 95 ٢ ٟ٘ا٣٤ ٞس٤ٝ

ٔٗ ٞٙٛظ 

 آ٥ِؽ ٞؿتٓ

74 

 
94 – 2  

 – 
24 

 

(، ٢8 ن قٛز وٝ عثك خسَٚ قٕاضٜنٛضت ٌطفتٝ اظ چٟاض ف٥ّٓ ٤ازقسٜ، ٔكاٞسٜ ٣ٔتا تح٥ُّ 

ٞا تفاٚت ٚخاٛز زاضز. تاا ٍ٘ااٜ تاٝ آٔااض      ف٥ّٓ زٚت١ّان٣ّ ٚ  ٘ؿر١ اٍ٘اض٠زض ٔٛاضز٢ ٥ٔاٖ پ٥ف

تٛخ٣ّٟ اظ آٔااض ضا  تٛاٖ ز٤س وٝ ا٤ٗ ٔٛاضز اذتلاف وٓ ٥٘ؿت ٚ ترف لاتُضاحت٣ ٣ٔقسٜ تٝ اضائٝ

ٝ   ٘ح٠ٛل زازٜ اؾت. تٝ ذٛز اذتها ا٢ ٔاٛضز  فّٕىطز ٔتطخٕاٖ زض ا٤ٗ ٔٛاضز ٚ ضاٞىااض تطخٕا

-( زضٚالاـ تا٥ف  ٢2 ن تٛا٘س حما٤م٣ ضا آقىاض وٙس. عثك خسَٚ قإاضٜ اؾتفازٜ آٟ٘ا ٥٘ع ذٛز ٣ٔ

تاط  ٌٛ٘ٝ وٝ پا٥ف تط٤ٗ ضاٞىاض٢ وٝ ٔٛضز اؾتفازٜ ٚالـ قسٜ ضاٞىاض تغ٥٥ط اعّلافات اؾت. ٕٞاٖ

ىاض قأُ حصف ٚ افعا٤ف اعّلافات ٔثسأ اؾت. اظ ٥ٔااٖ ا٤اٗ زٚ ضاٞىااض    ٥٘ع اقاضٜ قس ا٤ٗ ضاٞ

تط٤ٗ فطاٚا٣٘ ٔطتٛط تٝ ضاٞىاض حصف اؾت. ضاٞىاضٞا٢ ز٤ٍط ٕٞچٖٛ تغ٥٥ط ناطاحت،  ٥٘ع ت٥ف

-تط٢ زاض٘س ٚ زض زضخاات تقاس٢ لاطاض ٔا٣    ت٥ا٣٘ ٥٘ع فطٚا٣٘ وٓ ف٥ّتط فط٣ٍٙٞ، تغ٥٥ط وٙف غ٥ط

ان٣ّ ف٥ّٓ وألاً تغ٥٥ط وطزٜ اؾات واٝ ا٤اٗ     ٘ؿر١لؿٕت٣ اظ  تطخ٥ٌ١ٕط٘س. زض تطذ٣ ٔٛاضز ٥٘ع 

ٔثاسأ قاسٜ اؾات.     اٍ٘ااض٠ تغ٥٥ط ٔٙدط تٝ تغ٥٥ط زض ٔقٙا ٚ ٕٞچ٥ٙٗ زض تطذ٣ ٔٛاضز تغ٥٥ط زض پ٥ف

٥ٌطز ا٢ چؿتطٔٗ لطاض ٤٣ٕ٘ه اظ ض٤ٚىطزٞا٢ تطخٕٝ ٢ ٥ٞچ وٝ ا٤ٗ تغ٥٥طات، ظ٤طقاذٝ اظآ٘دا٣٤

ض ٘ؾط ٌطفتٝ قس وٝ اِثتّٝ تقساز ا٤ٗ ٘ٛؿ تغ٥٥طات ٞآ وآ   ز« تغ٥٥ط و٣ّّ»ا٤ٗ لؿٕت تحت فٙٛاٖ 

 ٥٘ؿت ٚ تقس اظ حصف ٚ افعا٤ف پطتؿأستط٤ٗ حاِت اؾت.
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زض ٘ؾاط   ٢ زٚتّٝ ٞا٢ ٔطتٛط تٝ حٛظٜپػٚٞف ٚ ؾا٤ط پػٚٞف ا٤ٗ زض اؾت لاظْ وٝ ا٢ٔؿاِٝ

 ٞاا٣٤ ٔحسٚز٤ت اظ ٤ى٣ اؾت. ٕٞطاٜ ٞا٣٤تا ٔحسٚز٤ت آٖ تطخ١ٕ ٚ زٚتّٝ وٝ اؾت ا٤ٗ زاقت

 ٚخاٛز  تااظ٤ٍطاٖ ٕٞاا٣ٍٙٞ   حطوت ِة ٚ نسا ٥ٔاٖ تا٤س وٝ اؾت ا٤ٗ زاضز ٚخٛز زٚتّٝ زض وٝ

 ا٤داز قٛز. اِثتّٝ ٕٞا٣ٍٙٞ ا٤ٗ تا قٛ٘س تّٙس ٤ا ٚ وٛتاٜ تا٤س خٕلات ٌا٣ٞ تٙاتطا٤ٗ ،8تاقس زاقتٝ

ٝ  تطت٥ف وكٛضٞا تطذ٣ وٙٙس.٣ٔ فُٕ ٔتفاٚت ظ٥ٔٙٝ ا٤ٗ زض ٔرتّ  وكٛضٞا٢ ٗ  تا  ا٥ّّٕٞات  ا٤ا

 ا٤ِّٛٚات  زض ناسا  ٚ ِاة  ٕٞا٣ٍٙٞ ز٤ٍط تطذ٣ زض وٝتاقس؛ زضحا٣ِ ٚفازاض وٝ تطخٕٝ زٞٙس٣ٔ

ٗ  زاضز ا٥ّّٕٞت وٝ ز٤ٍط٢ (. ٔٛضز997، ل 2112، 2اؾس٥ٙ  ٚ پ٥تطؼ اؾت نوِٛؿتطا،  اؾات  ا٤ا

ٚ  ٔتطخٓ زض خا٤ٍاٜ قرم ٤ه تا تٟٙا زٚتّٝ، زض وٝ ٝ  ؾطٚواض ٘اساض٤ٓ  ٝ  ا٢تطخٕا  ٤ات زضٟ٘ا وا

ٗ  ٚالـ زٚتلاغ ٔس٤ط ٥٤ستأ ٔٛضز تا٤س قٛز٣ٔ ت٥ِٛس ٝ  اؾات  ٞاا٣٤ ٞاا ٔحاسٚز٤ت  قٛز. ا٤ا وااض   وا

 وٙس.٣ٔ ٔحسٚز ٚ ؾرت ضا زٚتّٝ تطخ١ٕ

 گیزینتیجه

چٟااض فا٥ّٓ ٤ازقاسٜ، ٔكارم قاس ٔاٛاضز        زٚت١ّان٣ّ ٚ  ٘ؿر١ٞا٢ اٍ٘اضٜاظ تح٥ُّ پ٥ف

ٔثسأ حصف، زض تطذ٣ ٔاٛاضز تغ٥٥اط ٚ    اٍ٘اض٠اذتلاف٣ ٥ٔاٖ آٟ٘ا ٚخٛز زاضز. زض تطذ٣ ٔٛاضز پ٥ف

ٝ       ٘ؿر١ا٢ خس٤س تٝ اٍ٘اضٜزض تطذ٣ ٥٘ع پ٥ف ٔٙؾاٛض  ان٣ّ فا٥ّٓ اااافٝ قاسٜ اؾات. زضٚالاـ تا

ٝ   ٘ح٠ٛتطضؾ٣  قاسٜ  ا٢ اؾاتفازٜ تطذٛضز ٔتطخٕاٖ تا ا٤ٗ تُقس واضتطزقٙاذت٣ ضاٞىاضٞاا٢ تطخٕا

ْ  ٘ؿر١تٛؾظ آٟ٘ا ٥٘ع تق٥٥ٗ ٌطز٤س. زض  اٍ٘ااضٜ، اظ  ٔٛاخٟاٝ تاا پا٥ف    زٚتّٝ، زض اوثط ٔٛاضز ٍٞٙاا

نٛضت وألاً ٔتفااٚت٣  ضاٞىاض حصف اؾتفازٜ قسٜ اؾت. زض ٔٛاضز ظ٤از٢ ٥٘ع وُ لؿٕت ٔثسأ تٝ

ز٢ ٥٘اع آ٘چاٝ ضا واٝ قرها٥ت فا٥ّٓ      ٔتفاٚت٣ زاضز. زض ٔاٛاض  اٍ٘اض٠تطخٕٝ قسٜ وٝ ٔقٙا ٚ پ٥ف

 ١ٕٞاَ زازٜ اؾت. نٛضت نط٤ح ٚ ٚااح ا٘تم وٙس تٝتم٥ٓ زض ولاْ ذٛز ت٥اٖ ٣ٔنٛضت غ٥طٔؿ تٝ

ان٣ّ ف٥ّٓ قسٜ اؾت وٝ  ٘ؿر١حصف ٚ تغ٥٥طات ٔٙدط تٝ اظ ت٥ٗ ضفتٗ ٚ ٤ا تغ٥٥ط لؿٕت٣ اظ  ا٤ٗ

ٞا٣٤ واٝ زض لؿإت   ٌصاضز. خسا٢ اظ زض٘ؾطٌطفتٗ ٔحسٚز٤تتط زضن ٔراعة اظ ف٥ّٓ تأث٥ط ٣ٔ

ٞاا٢  اٍ٘ااضٜ  آٖ شوط قس، ا٤ٗ ٔؿاِٝ وٝ تؿأس ٔٛاضز اذتلاف ٥ٔاٖ پ٥ف تطخ١ٕلثُ تطا٢ زٚتّٝ ٚ 

تٛا٘س حاو٣ اظ ا٤ٗ ٔٛاٛؿ تاقاس واٝ ٔتطخٕااٖ    زٚتّٝ ظ٤از اؾت ٣ٔ تطخ١ٕان٣ّ ف٥ّٓ ٚ  ٘ؿر١

                                                           
8. lip synchronicity 

2. Koolstra, Peeters & Spinhof 
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ٞاا٣٤ ٕٞچاٖٛ   ضا ٘ساض٘س ٚ تٝ ٥ٕٞٗ فّّت تاٝ قا٥ٜٛ   اٍ٘اضٜ ٛا٘ف لاظْ تطا٢ زضن ٚ ا٘تماَ پ٥فت

ت٥ٗ ضفاتٗ   قٛ٘س. ا٤ٗ ضاٞىاضٞا زض ذ٣ّ٥ اظ ٔٛاضز ٔٙدط تٝ اظحصف ٚ تغ٥٥ط و٣ّّ ٔثسأ ٔتٛؾُّ ٣ٔ

تٙااتطا٤ٗ لاظْ اؾات    قاٛز؛ ٚفازاض٢ زض تطخٕٝ ٔا٣  ٔؿأ١ِٔقٙا٢ ٔثسأ ٚ ٕٞچ٥ٙٗ ضفا٤ت ٘ىطزٖ 

اٍ٘اضٜ افاعا٤ف زٞٙاس   ٤ٚػٜ پ٥ف٢ اتقاز واضتطزقٙاذت٣ ٔتٗ ٚ تٝ ٔتطخٕاٖ زا٘ف ذٛز ضا زض ظ٥ٔٙٝ

ٗ زؾت آٚض٘س. لاظْ تٝ ٤ازآٚض٢ اؾت وٝ زازٜ ٚ زض ا٤ٗ ظ٥ٔٙٝ تٛا٘ف لاظْ ضا تٝ پاػٚٞف   ٞا٢ ا٤ا

 ٔٛاضز ٥٘ؿت. ١ٕٞٔحسٚز تٝ ٥ٕٞٗ چٟاض ف٥ّٓ اؾت ٚ لاتُ تق٥ٕٓ تٝ 
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